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 كتاب الكترونيك

 

لازم ينكات و عبارتها  

داشتن سفرهاي خارجي ارزانو  تخفيف گرفتنجهت   

 
انگليسي به زبان همراه با جملات و كلمات مهم و ضروري  

 

 

 

:تاليف  

 احسان رنجبر

 كارشناس ارشد آموزش زبان انگليسي

 

 

٩٧بهار  
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پس خوبه كه جملات و كلمات مربوط به  يكي از لذتهاي سفر كردن خريده،به خصوص در سفرهاي خارجي،

 و از بودجه اي كه داريم بيشتر لذت نيم با فروشنده به اصطلاح چونه بزنيماو بتو بدانيمتخفيف گرفتن را 

قبل از سفر نسبت به كشور و شهر مورد نظرتون تحقيق كنيد، كشورهاي مختلف فرهنگهاي مختلفي  .ببريم

در  وليآسيا و شمال آفريقا و جنوب اروپا چانه زدن مرسوم است در  ،بابت خريد و فروش و تخفيف دادن دارن

و كالاهاي  مثل خريد خانه ، ماشين چانه زني تنها براي معاملات بزرگدر بعضي از كشورها  اينجوري نيست.غرب 

  .بدون قيمت ثابت انجام مي شود

  : توضيحاتي در مورد لغات و جملات مورد نياز جهت تخفيف گرفتن

Discount  :كم كردن قيمت مي باشد. هم فعل است و هم اسم و به معناي تخفيف دادن يا گرفتن ،  

Bargain چونه زدن :  

  (توجه داشته باشين چونه زدن با تخفيف گرفتن فرق داره! )

To cut the price.به معني كم كردن قيمت يا همون تخفيف است :  

Knock off  وKnock down :  به معني كم كردن قيمت و تخفيف گرفتن است.توجه داشته باشيد اين دو كلمه
غير رسمي و محاوره اي است پس در بكار بردن آن دقت داشته باشيد و در خريدهاي رسمي به هيچ عنوان استفاده 

  نكنيد.
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  به چند مثال توجه كنيد:

I would like to buy this shirt but cut the price to $40. 

  دلار) ٤٠دلار حساب كنيد(قيمتو بياريد پايين تا  ٤٠من قصد دارم اين پيراهن رو بخرم اگر 

Members  get a 15% discount. 

درصدي ميگيرن ١٥اعضا تخفيف   

May I ask you consider a discount for me? 

  ممكن است از شما خواهش كنم براي من تخفيف در نظر بگيريد؟

Our clients receive a 20 percent discount. 

  درصد تخفيف مي گيرند. ٢٠مشتري هايمان 

 cash discount.You are given a 20% discount as a   

  تخفيف در نظر مي گيريم %٢٠داشته باشيد  پرداخت نقدياگر 

  

يتونين از اين موبي داشتين يا تخفيف خوبي گرفتين ، حالا فرض كنيد ميرسيد به دوستتون و ميخواين بگيد خريد خ
  عبارتها استفاده كنيد:

I got a great deal 

I saved a lot of money 

It was a real bargain 

 يا برعكس خريد بدي داشتين ميتونين از اين عبارتها استفاده كنيد:

It was a total rip-off 

I got a bad deal 

I paid too much money 
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مربوط به خريد: چند كلمه  

  price tag:  برچسب قيمت

  return:  پس دادن

  exchange:  عوض كردن

  try on:  امتحان كردن

  pay for:  پرداختن

  discount:  تخفيف

  sale price:  قيمت حراجي

  

  به اين مكالمه توجه كنيد:

You: I would love to buy this washing machine. 

دوست دارم اين ماشين ظرفشويي رو بخرمشما: خيلي   

 
Seller: That’s a good choice. 

 فروشنده: انتخاب خوبي كرديد

 
You: How much is the price? 

قدره؟چ   شما: قيمتش  

 
Seller: This model is on sale for $2400. 

دلاره ٢٤٠٠فروشنده: اين مدل توي حراج   
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You: You can’t be serious. 

گيدشما: جدي نمي  

 
Seller: That’s the price. 

 فروشنده: قيمتش همين قدره

 
You: That’s way too much money. Is there a chance that you could lower the price? 

 شما: پول زياديه. امكانش هست قيمت رو پايين بيارين؟

 
Seller: I am very sorry, but $2400 is the final price 

دلار قيمت آخرمونه ٢٤٠٠فروشنده: خيلي متاسفم، اما   

  

  ميتونيد در مكالمه از اين عبارتها استفاده كنيد:

 آن مغازه تمام اجناسش را با تخفيف مي فروشد. -١

That shop is selling everything off at a discount. 

 بعد از ظهر بيا با هم بريم خريد. -٢

Let’s go shopping together in the afternoon. 

 نظرت در مورد خريد آن لوستر چيه؟ -٣

How about buying that chandelier? 

 خيلي قشنگ است. اما ما قدرت خريدش رو نداريم. -٤

It’s very nice, but we cannot afford it. 
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 كت مورد نظرم رو تو ويترين اون مغازه ديدم. -٥

I saw the jacket I wanted in the window of that shop. 

 باز مي شود. ٩اين مغازه كي باز مي شود؟ حدود  -٦

What time does this shop open? It opens at 9. 

 پوشاك مردانه در كدام طبقه است؟ -٧

Which floor is man’s wear on? 

 مي تونم كمكتون كنم؟ متشكرم، فقط دارم نگاه مي كنم. -٨

Can I help you? It’s all right, thank you. I am just browsing/ looking. 

 دنبال چرخ دستي مي گردم. -٩

I’m looking for a shopping trolley. 

 مي شه بگيد صندوق كجاست؟ -١٠

Could you tell me where the cashier is? 

 جلوي صندوق يك صف طولاني است. -١١

There is a long line at the checkout. 

 .لطفا بعدي نفر -١٢ 

Who is next please? 

 من مشتري دائمي اينجا هستم. -١٣

I’m a regular customer here. 

 لطفا اين رسيد را پيش خودتان نگه داريم چون بدون آن اجناس تعويض نمي شود. -١٤

Please keep this receipt because goods cannot be exchanged without it. 
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 اجناس ما ضمانت دارند. تمامي -١٥

Our goods are all under guarantee. 

 امروز مغازه ها زود مي بندند. -١٦

Today is an early closing day. 

 ويترين مغازه خالي بود. -١٧

The shop window was bare. 

 مغازشون خوب در مياره. -١٨

Their shop is a nice earner. 

 لطفا رد اين فروشگاه از كشيدن سيكار خودداري فرماييد.براي رعايت سلامتي،  -١٩

In the interest of health, please do not smoke in this shop. 

 به علت فوت پدر، اين مغازه تا اطلاع ثانوي تعطيل است. -٢٠

Due to father’s death, this shop is close until further notice. 

 

 بدم؟خوب، من چقدر بايد  -٢١

Well, how much should I pay? 

  توجه داشته باشيد اين جملات الگو هستن و ميتونيد با توجه به موقعيت خودتون تغييرش بدين،به عنوان مثال:

Could you tell me where the cashier is? 

Could you tell me where the bakery is? 

Could you tell me where the park is? 

Could you tell me where the bank is? 

Could you tell me where the shopping center is? 
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 به اين نكات هنگام خريد توجه كنيد:

در كشورهاي آسيايي رسم است فروشنده ها به اولين خريدار تخفيف ميدهند پس ميتونيد صبح زود به خريد  -١
.برويد  

درصد  ١٠نيد، هميشه با يك چهارم قيمت شروع كنيد تا بتوانيد در نهايت هيچوقت اولين قيمت را پرداخت نك -٢
 تخفيف بگيريد.

هميشه در خريد لبخند روي لبهاتون باشه،اين باعت ميشه فروشنده برخورد بهتري باهاتون داشته باشه و اين  -٣
 يعني تخفيف بهتر

قيمت واقعيشون هستند. سعي كنيد در مناطق توريستي خريد نكنيد چون اجناس  چند برابر -٤  

هيچوقت از اولين مغازه خريد نكنيد،از چند مغازه قيمت بگيريد و از بهترين قيمت خريد كنيد. -٥  

از دادن پيشنهاد كم اصلا خجالت نكشيد، در نهايت فروشنده قبول نميكنه،ميريد مغازه بعدي -٦  

وريستها تفاوت قائل ميشن و معمولا قيمت فروشندگان هميشه حواسشون به مشتري ها هست و بين بوميان و ت -٧
.محصولاتشون را چند برابر حساب ميكنن پس سعي كنيد هميشه حواستون به بوميان باشه و مثل اونها رفتار كنيد  

به شدت مراقب جيب برها باشيد. -٨  

.بياورد سريع قيمت مورد نظرتان را به فروشنده نگوييد،اجازه بدهيد تا فروشنده خودش قيمت راپايين -٩  

هميشه پول نقد همراه داشته باشيد. -١٠  

.تا قبل از به توافق رسيدن سر قيمت ،پول خود را بيرون نياوريد -١١  

.براي گفتن قيمت پيشنهادي ،كمتر از آنچه را كه واقعا مي خواهيد بپردازيد ،بگوييد -١٢  

.از شخصيت فروشنده و شهرشان تعريف كنيد -١٣  

.را براي خريد آن كالا كنترل كنيد شور و شوق زياد خود -١٤  

.اگر واقعا جنس مورد نظرتان گران است و فروشنده نرمش ناپذير،لبخند زده و بي خيال آن شويد -١٥  
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زندگي: مسافرت و ارزان ترين شهرها براي  

سبتا بالاي ارزان ترين شهر براي زندگي در فرانسه است اما اين كشور به دليل هزينه ي ن ، اين شهر ساحلي :مارسي
زندگي، عمدتا در زمينه ي مسكن و اجاره، به طور كلي رتبه ي پاييني در استاندارد جداگانه ي شاخص زندگي 

.گلسدور كسب مي كند سايتوب  

اين شهر به لحاظ وسعت دومين شهر در اتريش است و به عنوان شهر دانشگاهي معروف است و هزينه ي  : گراتس
.اجاره، غذا، و هزينه هاي خدمات رفاهي گراتس، يكي از كم ترين ها در اين كشور است  

ان را از هفتمين منطقه ي شهري پرجمعيت در اتحاديه ي اروپا است. اين شهر حرفه اي ها و گردشگر: بارسلونا
.سراسر جهان جذب مي كند اما هزينه هاي زندگي محلي هنوز هم در مقايسه با دستمزدها پايين است  

گلسدور مي گويد متوسط دستمزد پولي (در برابر دستمزد بر حسب قوه ي خريدم) در پرتغال  سايتوب :ليسبون
ه هاي زندگي محلي، يعني هزينه ي دلار) است اما هزين ١٧،٦٤١پوند،  ١٢،٢١٠يورو (  ١٥,٥٠٠فقط در حدود 

.متوسط اقامت در اين شهر بيش تر از درآمد افراد نخواهد بود  

شايد اين شهر از بيكاري گسترده و بحران پناهندگان رنج ببرد، اما اگر شغلي داشته باشيد، آتن براي زندگي : آتن
.بسيار ارزان است  

 
ارزان است و با توجه به اين كه تالين پايتخت سياسي و مالي هزينه هاي زندگي در اين شهر فوق العاده : تالين

.استوني است، دستمزدها در حال افزايش هستند  
 

گلسدور مي گويد اين شهر كه دومين شهر بزرگ در پرتغال است، در مقايسه با نيويورك سيتي  سايت وب:  پورتو
.براي زندگي ارزان تر است ٪٧٠حدودا   

 
 
 

 

 

 

 


